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In the Box
Check whether KW2 or any parts are damaged or missed. If this is the 
case, do not use the product and contact your retailer.

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

Optical cable (1 m)

3.5 mm AUX to RCA 
cable (1 m)

Printed materials

Machine screws​
(For KC62 / KF92 / ​Kube MIE / KC92)

Tapping screw
(For Kube 8b / ​10b / 12b)​

 KW2

USB-C power 
cable (1 m)

M3.0 ×  20 mm M4.0 ×  42 mm

EN

English
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Product Overview

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b / 10b / 12b 

Top cover 

Bottom cover

AUX/Optical combo 3.5 mm audio 
output (for non-KEF subwoofers)

USB-C power supplyPairing button (PA)

LED indicator

Installation hole​ for 
Kube 8b /​ 10b / 12b

Installation holes​ for 
KC62 / KF92 /  

Kube MIE / KC92​

Proprietary audio output  
(for KEF subwoofers*)
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Placement
Ensure KW2 is placed at least 30 cm away from wireless transmitting 
equipment such as Wi-Fi routers, Bluetooth devices and wireless 
speakers to prevent potential signal interference.

Getting Prepared
•	 Plug your subwoofer for power and turn it off by setting the power 

switch to the “O” (OFF) position.

Min. 30 cm
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Connecting to KEF Subwoofers KC62 / KF92 /
Kube MIE / KC92
1.	 Slide the top cover upwards to reveal the installation holes and then 

gently remove the bottom cover to expose the proprietary audio 
output.

2.	 Plug the proprietary audio output into the subwoofer’s expansion 
port (E)​. 

•	 IMPORTANT: Make sure the pins of the output are correctly inserted 
and the pairing button (PA) faces upwards.

Note: Pairing button (PA) 
must be facing upwards
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3.	 With a screwdriver, tighten the machine screws in the installation 
holes.​ 

•	 IMPORTANT: Never use an electric screwdriver to avoid damage.

4.	 Slide the top cover back to its original position.



8

Connecting to KEF Subwoofers Kube 8b/10b/12b
1.	 With a screwdriver, remove the original screw from the subwoofer.

2.	 Slide the top cover upwards to reveal the installation hole and then 
gently remove the bottom cover to expose the proprietary audio 
output.

3.	 Plug the proprietary audio output into the subwoofer’s expansion 
port (E)​. 

•	 IMPORTANT: Make sure the pins of the output are correctly inserted 
and the pairing button (PA) faces upwards.

Note: Pairing button (PA) 
must be facing upwards
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4.	 With a screwdriver, tighten the tapping screw in the installation 
hole.​ 

•	 IMPORTANT: Never use an electric screwdriver to avoid damage.

5.	 Slide the top cover back to its original position.
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KEF Subwoofer Settings
1.	 Enable the LFE mode on your subwoofer.

KC62 / KF92 /  
Kube 8b / 10b / 12b

KC92 / Kube MIE

2.	 Set the subwoofer power switch to the “I” (ON) position.

•	 The LED indicator of KW2 should blink cyan and white.
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Connecting to non-KEF Subwoofers with 
Analogue Input
1.	 Connect KW2 and your subwoofer with a 3.5 mm to RCA audio 

cable or an optical cable.​
2.	 Connect the USB-C power cable to the USB-C power supply. 

LINE IN2. 1.

USB-C

OR

OPT

USB-C

2. 1.

•	 The LED indicator of KW2 should blink cyan and white.

3.	 Power on your subwoofer.
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Pairing with XIO
1.	 Ensure the subwoofer is powered on and the LED indicator of KW2 

is blinking cyan and white.

2.	 Ensure XIO is powered on and not in standby mode.
3.	 On the back panel of the XIO, press and hold the “BT Pair” button 

(BP) for 5 seconds. The LED light above the “BT Pair” button will then 
blink cyan and white.

5
SEC

•	 Alternatively, you can also pair through the KEF Connect App. In the 
app, go to the EQ setting page, navigate to “Do you have a subwoofer 
connected?”, select “Yes”, then select “KW2”. The LED light above the 
“BT Pair” button will then blink cyan and white.

4.	 When pairing is successful, the LED indicator of KW2 will become 
solid cyan. The LED light of XIO will become solid cyan for 3 seconds 
and then turn off.
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Basic LED Indications

Product LED indicator Status

KW2
Cyan/White

Searching for and connecting 
to XIO

KW2
Cyan (Blinking slowly)

Searching for and connecting to 
a previously connected XIO

KW2
Cyan (solid)

Connected to XIO

KW2
Cyan/Amber

Initiating firmware update

KW2
Cyan/Green/

Magenta/White

Firmware update is in progress 
(Do not turn off the subwoofer 
and XIO)
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Product LED indicator Status

XIO
Cyan/White

Broadcasting and allowing new 
KW2 to pair

XIO
Cyan (Blinking slowly)

Broadcasting and connecting to 
a previously paired KW2

XIO
Cyan (solid for 

3 seconds)

KW2 is paired successfully
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FAQ
1. How to reset KW2?
•	 Press and hold the Pairing button (PA) on KW2 until the LED indicator 

blinks amber.

5
SEC

2. How to add additional KW2?
1.	 Double press the “BT PAIR” button (BP) on the back panel of XIO. The 

LED light above the button will blink cyan and white.

×2

2.	 When pairing is successful, the LED indicator of KW2 will become 
solid cyan. The LED light of XIO will become solid cyan for 3 seconds 
and then turn off.
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3. What do these LED indications mean?

XIO 
“BT Pair”  
LED light

KW2 LED 
indicator

Status Solution

Off
Cyan/
White

KW2 is 
searching for 
new wireless 
transmitter.

Ensure XIO is powered on 
and not in standby​ mode.
If wireless transmitter is 
switched off:​
•	 Press and hold the 

“BT Pair” button for 
5 seconds on XIO​. The 
LED light above the 
button on XIO will then 
blink cyan and white​.

If wireless transmitter is 
switched on:​
•	 Double press the “BT 

Pair” button on XIO​.  
The LED light above the 
button on XIO will then 
blink cyan and white​.

Cyan/
White

Cyan 
(blinking 
slowly)

KW2 is 
searching for 
the previously 
paired wireless 
transmitter.

Press and hold the pairing 
button (PA) on KW2 until 
the LED indicator blinks 
amber to reset KW2.
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XIO 
“BT Pair”  
LED light

KW2 LED 
indicator

Status Solution

Cyan/
White

Red 
(blinking 
quickly)

The KW2 has 
an error and 
the wireless 
transmitter is 
searching for it.

If using KEF subwoofer:​
1.	 Turn OFF all 

Bluetooth devices​ 
nearby.

2.	 Set the subwoofer 
power switch to OFF,  
then turn ON again. ​ 

If using non-KEF 
subwoofer:​
1.	 Turn OFF all 

Bluetooth devices​ 
nearby.

2.	 Unplug and then 
plug again the 
USB-C power cable. 

Cyan/
White

Off The wireless 
transmitter is 
searching for 
KW2. But KW2 
does not have 
power.

Ensure KW2 is connected 
to power.
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XIO 
“BT Pair”  
LED light

KW2 LED 
indicator

Status Solution

Cyan 
(blinking 
slowly)

Cyan/
White

The wireless 
transmitter 
is trying to 
connect to 
the previously 
paired KW2.

Double press the “BT 
Pair” button on XIO​. 
•	 The LED light above 

the button on XIO will 
blink cyan and white.

•	 After successful 
pairing, the LED 
indicator of KW2 will 
become solid cyan. 
The LED light above 
the button on XIO will 
become solid cyan for 
3 seconds and then 
turn off.

Cyan 
(solid for 3 
seconds)

Cyan/
White

The wireless 
transmitter is 
connected to 
another KW2.

Double press the “BT 
Pair” button on XIO.​
•	 The LED light above 

the button on XIO will 
blink cyan and white.

•	 After successful 
pairing, the LED 
indicator of KW2 will 
become solid cyan. 
The LED light above 
the button on XIO will 
become solid cyan for 
3 seconds and then 
turn off.
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XIO 
“BT Pair”  
LED light

KW2 LED 
indicator

Status Solution

Red 
(blinking 
quickly)

Cyan/
White

The wireless 
transmitter 
has an error 
and KW2 is 
searching for it.

1.	 Turn OFF all 
Bluetooth devices​ 
nearby.

2.	 Set the power 
switch of XIO to OFF 
then ON again (not 
in standby mode). ​ 
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Lieferumfang
Überprüfen Sie, ob der KW2 oder Teile beschädigt sind oder fehlen. 
Verwenden Sie das Produkt in diesem Fall nicht, und wenden Sie sich an 
Ihren Händler.

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

Optisches Kabel (1 m)

3,5 mm AUX auf RCA-
Kabel (1 m)

Druckerzeugnisse

Maschinenschrauben
(Für KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92)

Blechschraube 
(Für Kube 8b / 10b / 12b)

 KW2

USB-C-Netzkabel 
(1 m)

M3,0 × 20 mm M4,0 × 42 mm

DE

Deutsch
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Produktübersicht

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b / 10b / 12b 

Obere Abdeckung 

Untere Abdeckung

AUX/optischer 3,5-mm-Kombi-
Audioausgang (für Nicht-KEF-Subwoofer)

USB-C-StromversorgungKopplungstaste (PA)

LED-Anzeige

Montageöffnung 
für Kube 8b / 10b 

/ 12b

Montageöffnungen 
für KC62 / KF92 / Kube 

MIE / KC92

Proprietärer 
Audioausgang  
(für KEF-Subwoofer*)
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Aufstellung
Stellen Sie sicher, dass KW2 mindestens 30 cm von drahtlosen 
Sendegeräten wie Wi-Fi-Routern, Bluetooth-Geräten und drahtlosen 
Lautsprechern entfernt ist, um mögliche Signalstörungen zu vermeiden.

Vorbereiten
•	 Schließen Sie Ihren Subwoofer an die Stromversorgung an und 

schalten Sie ihn aus, indem Sie den Netzschalter in die Position "O" 
(OFF) stellen.

Min. 30 cm
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Anschließen an KEF-Subwoofer KC62 / KF92 /
Kube MIE / KC92
1.	 Schieben Sie die obere Abdeckung nach oben, um die 

Montageöffnungen freizulegen, und entfernen Sie dann vorsichtig 
die untere Abdeckung, um den proprietären Audioausgang 
freizulegen.

2.	 Schließen Sie den proprietären Audioausgang an den 
Erweiterungsanschluss (E) des Subwoofers an. 

•	 WICHTIG: Vergewissern Sie sich, dass die Stifte des Ausgangs richtig 
eingesteckt sind und die Kopplungstaste (PA) nach oben zeigt.

Hinweis: Die 
Kopplungstaste (PA) 

muss nach oben 
gerichtet sein.
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3.	 Ziehen Sie die Maschinenschrauben mit einem Schraubendreher in 
den Montageöffnungen fest. 

•	 WICHTIG: Verwenden Sie niemals einen elektrischen Schraubenzieher, 
um Schäden zu vermeiden.

4.	 Schieben Sie die obere Abdeckung wieder in ihre ursprüngliche 
Position.
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Anschließen an KEF-Subwoofer Kube 8b/10b/12b
1.	 Entfernen Sie mit einem Schraubendreher die Originalschraube aus 

dem Subwoofer.

2.	 Schieben Sie die obere Abdeckung nach oben, um die 
Montageöffnung freizulegen, und entfernen Sie dann vorsichtig die 
untere Abdeckung, um den proprietären Audioausgang freizulegen.

3.	 Schließen Sie den proprietären Audioausgang an den 
Erweiterungsanschluss (E) des Subwoofers an. 

•	 WICHTIG: Vergewissern Sie sich, dass die Stifte des Ausgangs richtig 
eingesteckt sind und die Kopplungstaste (PA) nach oben zeigt.

Hinweis: Die 
Kopplungstaste (PA) 

muss nach oben 
gerichtet sein.
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4.	 Ziehen Sie die Blechschraube mit einem Schraubendreher in der 
Montageöffnung fest. 

•	 WICHTIG: Verwenden Sie niemals einen elektrischen Schraubenzieher, 
um Schäden zu vermeiden.

5.	 Schieben Sie die obere Abdeckung wieder in ihre ursprüngliche 
Position.
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KEF-Subwoofer-Einstellungen
1.	 Aktivieren Sie den LFE-Modus an Ihrem Subwoofer.

KC62 / KF92 /  
Kube 8b / 10b / 12b

KC92 / Kube MIE

2.	 Stellen Sie den Netzschalter des Subwoofers auf die Position "I" 
(ON).

•	 Die LED-Anzeige von KW2 sollte cyan und weiß blinken.
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Anschließen an Nicht-KEF-Subwoofer mit 
analogem Eingang
1.	 Verbinden Sie KW2 und Ihren Subwoofer mit einem 3,5-mm-Cinch-

Audiokabel oder einem optischen Kabel.
2.	 Schließen Sie das USB-C-Netzkabel an das USB-C-Netzteil an. 

LINE IN2. 1.

USB-C

ODER

OPT

USB-C

2. 1.

•	 Die LED-Anzeige von KW2 sollte cyan und weiß blinken.

3.	 Schalten Sie Ihren Subwoofer ein.
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Kopplung mit XIO
1.	 Vergewissern Sie sich, dass der Subwoofer eingeschaltet ist und die 

LED-Anzeige des KW2 cyan und weiß blinkt.

2.	 Stellen Sie sicher, dass XIO eingeschaltet ist und sich nicht im 
Standby-Modus befindet.

3.	 Drücken Sie auf der Rückseite des XIO die Taste "BT Pair" (BP) und 
halten Sie sie 5 Sekunden lang gedrückt. Die LED-Leuchte über der 
Taste "BT Pair" blinkt dann cyan und weiß.

5
SEC

•	 Alternativ können Sie das Gerät auch über die KEF Connect App koppeln. 
Gehen Sie in der App zur EQ-Einstellungsseite, navigieren Sie zu "Do you 
have a subwoofer connected?", wählen Sie "Yes" und dann "KW2". Die 
LED-Leuchte über der Taste "BT Pair" blinkt dann cyan und weiß.

4.	 Wenn das Pairing erfolgreich war, leuchtet die LED-Anzeige von KW2 
durchgehend cyan. Die LED-Leuchte von XIO leuchtet 3 Sekunden 
lang durchgehend cyan und erlischt dann.
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Grundlegende LED-Anzeigen

Produkt LED-Anzeige Status

KW2
Cyan/Weiß

Suche nach und Verbindung zu 
XIO

KW2
Cyan (Blinkt langsam)

Suchen und Verbinden mit einem 
bereits verbundenen XIO

KW2
Cyan (durchgehend)

Verbunden mit XIO

KW2
Cyan/Bernstein

Aktualisierung der Firmware wird 
eingeleitet

KW2
Cyan/Grün/Magenta/

Weiß

Firmware-Aktualisierung wird 
durchgeführt (Subwoofer und 
XIO nicht ausschalten)
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Produkt LED-Anzeige Status

XIO
Cyan/Weiß

Übertragen und Koppeln neuer 
KW2 ermöglichen

XIO
Cyan (Blinkt langsam)

Übertragen und Verbinden mit 
einem zuvor gekoppelten KW2

XIO
Cyan (durchgehend 

für 3 Sekunden)

KW2 ist erfolgreich gekoppelt
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Häufig gestellte Fragen
1. Wie setzt man KW2 zurück?
•	 Halten Sie die Kopplungstaste (PA) am KW2 gedrückt, bis die LED-

Anzeige bernsteinfarben blinkt.

5
SEC

2. Wie kann man zusätzliche KW2 hinzufügen?
1.	 Drücken Sie zweimal die Taste "BT PAIR" (BP) auf der Rückseite des 

XIO. Die LED-Leuchte über der Taste blinkt cyan und weiß.

×2

2.	 Wenn das Pairing erfolgreich war, leuchtet die LED-Anzeige von KW2 
durchgehend cyan. Die LED-Leuchte von XIO leuchtet 3 Sekunden 
lang durchgehend cyan und erlischt dann.
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3. Was bedeuten diese LED-Anzeigen?

XIO "BT 
Pair" LED-

Leuchte

KW2 LED-
Anzeige

Status Lösung

Aus
Cyan/
Weiß

KW2 sucht 
einen neuen 
Funksender.

Stellen Sie sicher, dass 
XIO eingeschaltet ist und 
sich nicht im Standby-
Modus befindet.
Wenn der Funksender 
ausgeschaltet ist:
•	 Halten Sie die Taste 

"BT Pair" am XIO 
5 Sekunden lang 
gedrückt. Die LED-
Leuchte über der Taste 
am XIO blinkt dann 
cyan und weiß.

Wenn der Funksender 
eingeschaltet ist:
•	 Drücken Sie zweimal 

die Taste "BT Pair" am 
XIO.  
Die LED-Leuchte über 
der Taste am XIO blinkt 
dann cyan und weiß.
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XIO "BT 
Pair" LED-

Leuchte

KW2 LED-
Anzeige

Status Lösung

Cyan/
Weiß

Cyan 
(blinkt 

langsam)

KW2 sucht 
nach dem zuvor 
gekoppelten 
Funksender.

Halten Sie die 
Kopplungstaste (PA) 
am KW2 gedrückt, 
bis die LED-Anzeige 
bernsteinfarben 
blinkt, um den KW2 
zurückzusetzen.

Cyan/
Weiß

Rot 
(blinkt 

schnell)

Der KW2 hat 
einen Fehler und 
der Funksender 
sucht nach ihm.

Bei Verwendung eines 
KEF-Subwoofers:
1.	 Schalten Sie alle 

Bluetooth-Geräte in 
der Nähe aus.

2.	 Stellen Sie den 
Netzschalter des 
Subwoofers auf OFF 
und dann wieder 
auf ON. 

Bei Verwendung eines 
Nicht-KEF-Subwoofers:
1.	 Schalten Sie alle 

Bluetooth-Geräte in 
der Nähe aus.

2.	 Ziehen Sie das 
USB-C-Netzkabel ab 
und stecken Sie es 
wieder ein. 

Cyan/
Weiß

Aus Der Funksender 
sucht nach KW2. 
Aber KW2 hat 
keinen Strom.

Stellen Sie sicher, 
dass KW2 an die 
Stromversorgung 
angeschlossen ist.
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XIO "BT 
Pair" LED-

Leuchte

KW2 LED-
Anzeige

Status Lösung

Cyan 
(blinkt 

langsam)

Cyan/
Weiß

Der Funksender 
versucht, sich 
mit dem zuvor 
gekoppelten 
KW2 zu 
verbinden.

Drücken Sie zweimal die 
Taste "BT Pair" am XIO. 
•	 Die LED-Leuchte über 

der Taste am XIO blinkt 
cyan und weiß.

•	 Nach erfolgreichem 
Pairing leuchtet die 
LED-Anzeige von KW2 
dauerhaft cyan. Die 
LED-Leuchte über der 
Taste am XIO leuchtet 
3 Sekunden lang 
durchgehend cyan und 
erlischt dann.

Cyan 
(durch-
gehend 

für 3 Se-
kunden)

Cyan/
Weiß

Der Funksender 
ist mit einem 
anderen KW2 
verbunden.

Drücken Sie zweimal die 
Taste "BT Pair" am XIO.
•	 Die LED-Leuchte über 

der Taste am XIO blinkt 
cyan und weiß.

•	 Nach erfolgreichem 
Pairing leuchtet die 
LED-Anzeige von KW2 
dauerhaft cyan. Die 
LED-Leuchte über der 
Taste am XIO leuchtet 
3 Sekunden lang 
durchgehend cyan und 
erlischt dann.
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XIO "BT 
Pair" LED-

Leuchte

KW2 LED-
Anzeige

Status Lösung

Rot (blinkt 
schnell)

Cyan/
Weiß

Der Funksender 
hat einen Fehler 
und KW2 sucht 
nach ihm.

1.	 Schalten Sie alle 
Bluetooth-Geräte in 
der Nähe aus.

2.	 Stellen Sie den 
Netzschalter des 
XIO auf OFF und 
dann wieder auf ON 
(nicht im Standby-
Modus). 
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Dans la boîte
Vérifiez si le KW2 ou toute autre pièce sont endommagés ou manquants. 
Si tel est le cas, n’utilisez pas le produit et contactez votre revendeur.

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

Câble optique (1 m)

Câble AUX vers RCA 
de 3,5 mm (1 m)

Documents imprimés

Vis à tête fraisée
(pour KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92)

Vis autotaraudeuse
(pour Kube 8b / 10b / 12b)

 KW2

Câble électrique 
USB-C (1 m)

M3,0 × 20 mm M4,0 × 42 mm

FR

Français
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Vue d’ensemble du produit

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b / 10b / 12b 

Couvercle supérieur 

Couvercle inférieur

Sortie audio combo AUX/Optique 3,5 mm 
(pour les caissons de basse autres que KEF)

Bloc d’alimentation USB-CTouche d’appairage (PA)

Témoin LED

Trou de montage 
pour Kube 8b / 10b 

/ 12b

Trous de montage pour 
KC62 / KF92 / Kube 

MIE / KC92

Sortie audio propriétaire 
(pour les caissons de 
basse KEF*)
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Placement
Veillez à ce que le KW2 soit placé à au moins 30 cm des équipements de 
transmission sans fil tels que les routeurs Wi-Fi, les appareils Bluetooth 
et les haut-parleurs sans fil, afin d’éviter toute interférence potentielle.

Préparation
•	 Branchez votre caisson de basse et mettez-le hors tension en plaçant 

l’interrupteur marche/arrêt sur la position « O » (OFF).

30 cm min.



40

Connexion aux caissons de basse KEF KC62 / 
KF92 / Kube MIE / KC92
1.	 Faites glisser le couvercle supérieur vers le haut pour révéler les 

trous de montage, puis retirez délicatement le couvercle inférieur 
pour exposer la sortie audio propriétaire.

2.	 Branchez la sortie audio propriétaire dans le port d’extension du 
caisson de basse (E). 

•	 IMPORTANT : Assurez-vous que les broches de la sortie sont 
correctement insérées et que la touche d’appairage (PA) est orientée 
vers le haut.

Remarque : La touche 
d’appairage (PA) doit être 

orientée vers le haut
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3.	 À l’aide d’un tournevis, serrez les vis à tête fraisée dans les trous 
d’installation. 

•	 IMPORTANT : N’utilisez jamais de tournevis électrique afin d’éviter tout 
dommage.

4.	 Faites glisser le couvercle supérieur dans sa position d’origine.
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Connexion aux caissons de basse KEF Kube 
8b/10b/12b
1.	 À l’aide d’un tournevis, retirez la vis d’origine du caisson de basse.

2.	 Faites glisser le couvercle supérieur vers le haut pour révéler le trou 
de montage, puis retirez délicatement le couvercle inférieur pour 
exposer la sortie audio propriétaire.

3.	 Branchez la sortie audio propriétaire dans le port d’extension du 
caisson de basse (E). 

•	 IMPORTANT : Assurez-vous que les broches de la sortie sont 
correctement insérées et que la touche d’appairage (PA) est orientée 
vers le haut.

Remarque : La touche 
d’appairage (PA) doit être 

orientée vers le haut
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4.	 À l’aide d’un tournevis, serrez la vis autotaraudeuse dans le trou de 
montage. 

•	 IMPORTANT : N’utilisez jamais de tournevis électrique afin d’éviter tout 
dommage.

5.	 Faites glisser le couvercle supérieur dans sa position d’origine.
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Paramètres du caisson de basse KEF
1.	 Activez le mode LFE sur votre caisson de basse.

KC62 / KF92 /  
Kube 8b / 10b / 12b

KC92 / Kube MIE

2.	 Placez l’interrupteur marche/arrêt du caisson de basse sur la 
position « I » (ON).

•	 Le témoin LED du KW2 doit clignoter en cyan et en blanc.
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Connexion à des caissons de basse autres que 
KEF avec entrée analogique
1.	 Connectez le KW2 et votre caisson de basse à l’aide d’un câble 

audio de 3,5 mm vers RCA ou d’un câble optique.
2.	 Connectez le câble électrique USB-C à l’adaptateur secteur USB-C. 

LINE IN2. 1.

USB-C

OU

OPT

USB-C

2. 1.

•	 Le témoin LED du KW2 doit clignoter en cyan et en blanc.

3.	 Mettez votre caisson de basse sous tension.
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Appairage avec XIO
1.	 Assurez-vous que le caisson de basse est sous tension et que le 

voyant LED du KW2 clignote en cyan et en blanc.

2.	 Assurez-vous que XIO est sous tension et non en mode veille.
3.	 Sur le panneau arrière du XIO, appuyez sur la touche « BT Pair » (BP) 

et maintenez-la enfoncée pendant 5 secondes. Le voyant situé au-
dessus de la touche « BT Pair » clignote alors en cyan et en blanc.

5
SEC

•	 Vous pouvez également procéder à l’appairage via l’application KEF 
Connect. Dans l’application, allez à la page de réglage de l’égaliseur, 
naviguez jusqu’à « Do you have a subwoofer connected? », 
sélectionnez « Yes », puis « KW2 ». Le voyant situé au-dessus de la 
touche « BT Pair » clignote alors en cyan et en blanc.

4.	 Lorsque l’appairage est réussi, le témoin LED du KW2 s’allume 
en cyan fixe. Le témoin LED du XIO devient cyan fixe pendant 
3 secondes, puis s’éteint.
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Indications LED de base

Produit Témoin LED État

KW2
Cyan/blanc

Recherche et connexion à XIO

KW2
Cyan (clignote 

lentement)

Recherche d’un XIO 
précédemment connecté et 
connexion à celui-ci

KW2
Cyan (solide)

Connecté à XIO

KW2
Cyan/ambre

Lancement de la mise à jour du 
micrologiciel

KW2
Cyan/vert/magenta/

blanc

La mise à jour du micrologiciel 
est en cours (ne pas éteindre le 
caisson de basse et le XIO)
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Produit Témoin LED État

XIO
Cyan/blanc

Diffuser et permettre l’appairage 
du nouveau KW2

XIO
Cyan (clignote 

lentement)

Diffusion et connexion à un KW2 
déjà apparié

XIO
Cyan (solide pendant 

3 secondes)

KW2 apparié avec succès
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FAQ
1. Comment réinitialiser le KW2 ?
•	 Appuyez sur la touche d’appairage (PA) du KW2 et maintenez-la 

enfoncée jusqu’à ce que l’indicateur LED clignote en orange.

5
SEC

2. Comment ajouter des KW2 supplémentaires ?
1.	 Appuyez deux fois sur la touche « BT PAIR » (BP) sur le panneau 

arrière du XIO. Le témoin LED situé au-dessus de la touche clignote 
en cyan et en blanc.

×2

2.	 Lorsque l’appairage est réussi, le témoin LED du KW2 s’allume 
en cyan fixe. Le témoin LED du XIO devient cyan fixe pendant 
3 secondes, puis s’éteint.
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3. Que signifient ces indications LED ?

Témoin 
LED XIO 

« BT 
Pair »

Témoin 
LED KW2

État Solution

Arrêt
Cyan/
blanc

KW2 est à la 
recherche d’un 
nouvel émetteur 
sans fil.

Assurez-vous que XIO est 
sous tension et non en 
mode veille.
Si l’émetteur sans fil est 
éteint :
•	 Appuyez sur la 

touche « BT Pair » et 
maintenez-la enfoncée 
pendant 5 secondes 
sur le XIO. Le témoin 
LED situé au-dessus 
de la touche sur le XIO 
clignote alors en cyan 
et en blanc.

Si l’émetteur sans fil est 
activé :
•	 Appuyez deux fois sur 

la touche « BT Pair » 
du XIO.  
Le témoin LED situé 
au-dessus de la touche 
sur le XIO clignote alors 
en cyan et en blanc.
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Témoin 
LED XIO 

« BT 
Pair »

Témoin 
LED KW2

État Solution

Cyan/ 
blanc

Cyan 
(cligno-
tement 

lent)

KW2 recherche 
l’émetteur 
sans fil 
précédemment 
apparié.

Appuyez sur la touche 
d’appairage (PA) du KW2 
et maintenez-la enfoncée 
jusqu’à ce que le témoin 
LED clignote en orange 
pour réinitialiser le KW2.

Cyan/ 
blanc

Rouge 
(cligno-
tement 
rapide)

Le KW2 a 
une erreur et 
l’émetteur sans 
fil la recherche.

Si vous utilisez un 
caisson de basse KEF :
1.	 Désactivez tous les 

appareils Bluetooth 
à proximité.

2.	 Mettez l’interrupteur 
marche/arrêt du 
caisson de basse sur 
OFF, puis remettez-
le sur ON. 

Si vous utilisez un 
caisson de basse autre 
que KEF :
1.	 Désactivez tous les 

appareils Bluetooth 
à proximité.

2.	 Débranchez puis 
rebranchez le câble 
électrique USB-C. 

Cyan/ 
blanc

Arrêt L’émetteur sans 
fil recherche 
KW2. Mais KW2 
n’est pas sous 
tension.

S’assurer que KW2 est 
connecté à l’alimentation 
électrique.
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Témoin 
LED XIO 

« BT 
Pair »

Témoin 
LED KW2

État Solution

Cyan  
(cligno-
tement 

lent)

Cyan/
blanc

L’émetteur sans 
fil essaie de 
se connecter 
au KW2 
précédemment 
apparié.

Appuyez deux fois sur la 
touche « BT Pair » du XIO. 
•	 Le témoin LED situé 

au-dessus de la touche 
sur le XIO clignote en 
cyan et en blanc.

•	 Une fois l’appairage 
réussi, le témoin LED 
du KW2 devient cyan 
fixe. Le témoin LED 
au-dessus de la touche 
sur le XIO devient 
cyan fixe pendant 3 
secondes, puis s’éteint.

Cyan 
(solide 

pendant  
3 se-

condes)

Cyan/
blanc

L’émetteur sans 
fil est connecté 
à un autre KW2.

Appuyez deux fois sur la 
touche « BT Pair » du XIO.
•	 Le témoin LED situé 

au-dessus de la touche 
sur le XIO clignote en 
cyan et en blanc.

•	 Une fois l’appairage 
réussi, le témoin LED 
du KW2 devient cyan 
fixe. Le témoin LED 
au-dessus de la touche 
sur le XIO devient 
cyan fixe pendant 3 
secondes, puis s’éteint.



53

Témoin 
LED XIO 

« BT 
Pair »

Témoin 
LED KW2

État Solution

Rouge 
(cligno-
tement 
rapide)

Cyan/
blanc

L’émetteur 
sans fil a une 
erreur et KW2 la 
recherche.

1.	 Désactivez tous les 
appareils Bluetooth 
à proximité.

2.	 Mettez l’interrupteur 
marche/arrêt du 
XIO sur OFF, puis 
remettez-le sur ON 
(pas en mode veille). 
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Dentro de la caja
Compruebe si el KW2 o alguna pieza está dañada o falta. En ese caso, no 
utilice el producto y contacte a su distribuidor.

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

Cable óptico (1 m)

Cable AUX 3,5 mm a 
RCA (1 m)

Materiales impresos

Tornillos de máquina
(Para KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92)

Tornillo de rosca
(Para Kube 8b / 10b / 12b)

 KW2

Cable de alimentación 
USB-C (1 m)

M3,0 × 20 mm M4,0 × 42 mm

ES
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Descripción general del producto

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b / 10b / 12b 

Tapa superior 

Tapa inferior

Salida de audio combinación AUX/óptica de 
3,5 mm (para subwoofers que no sean KEF)

Fuente de alimentación USB-CBotón de emparejamiento (PA)

Indicador LED

Orificio de 
instalación para 

Kube 8b / 10b / 12b

Orificios de instalación 
para KC62 / KF92 / 

Kube MIE / KC92

Salida de audio 
patentada (para 
subwoofers KEF*)
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Colocación
Asegúrese de colocar el KW2 a una distancia mínima de 30 cm de 
equipos de transmisión inalámbrica, como enrutadores de Wi-Fi, 
dispositivos Bluetooth y altavoces inalámbricos, para evitar posibles 
interferencias en la señal.

Cómo preparar el dispositivo
•	 Enchufe el subwoofer y apáguelo colocando el interruptor de 

encendido en la posición “O” (OFF).

Mín. 30 cm
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Cómo conectar a los subwoofers KEF KC62 / 
KF92 /Kube MIE / KC92
1.	 Deslice la tapa superior hacia arriba para dejar al descubierto los 

orificios de instalación y, a continuación, retire con cuidado la tapa 
inferior para que se vea la salida de audio patentada.

2.	 Conecte la salida de audio patentada al puerto de expansión (E) del 
subwoofer. 

•	 IMPORTANTE: Asegúrese de que las clavijas de la salida estén 
colocadas correctamente y de que el botón de emparejamiento (PA) 
se encuentre orientado hacia arriba.

Nota: El botón de 
emparejamiento (PA) 
debe estar orientado 

hacia arriba
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3.	 Con un destornillador, apriete los tornillos de máquina en los 
orificios de instalación. 

•	 IMPORTANTE: Para evitar daños, nunca utilice un destornillador 
eléctrico.

4.	 Deslice nuevamente la tapa superior a su posición original.
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Conexión a subwoofers KEF Kube 8b/10b/12b
1.	 Con un destornillador, retire el tornillo original del subwoofer.

2.	 Deslice la tapa superior hacia arriba para dejar al descubierto el 
orificio de instalación y, a continuación, retire con cuidado la tapa 
inferior para que se vea la salida de audio patentada.

3.	 Conecte la salida de audio patentada al puerto de expansión (E) del 
subwoofer. 

•	 IMPORTANTE: Asegúrese de que las clavijas de la salida estén 
colocadas correctamente y de que el botón de emparejamiento (PA) 
se encuentre orientado hacia arriba.

Nota: El botón de 
emparejamiento (PA) 
debe estar orientado 

hacia arriba
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4.	 Con un destornillador, apriete el tornillo de rosca en el orificio de 
instalación. 

•	 IMPORTANTE: Para evitar daños, nunca utilice un destornillador 
eléctrico.

5.	 Deslice nuevamente la tapa superior a su posición original.
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Ajustes del subwoofer KEF
1.	 Active el modo LFE del subwoofer.

KC62 / KF92 / Kube 8b / 
10b / 12b

KC92 / Kube MIE

2.	 Ajuste el interruptor de alimentación del subwoofer a la posición “I” 
(ON).

•	 El indicador LED del KW2 parpadeará en cian y blanco.
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Conectando a subwoofers no KEF con entrada 
analógica
1.	 Conecte el KW2 y su subwoofer con un cable de 3,5 mm a un cable 

de audio RCA o un cable óptico.
2.	 Conecte el cable de alimentación USB-C a la fuente de 

alimentación USB-C. 

LINE IN2. 1.

USB-C

O

OPT

USB-C

2. 1.

•	 El indicador LED del KW2 parpadeará en cian y blanco.

3.	 Encienda su subwoofer.
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Emparejamiento con XIO
1.	 Asegúrese de que el subwoofer esté encendido y que el indicador 

LED del KW2 parpadee en cian y blanco.

2.	 Asegúrese de que XIO esté encendido y no en modo de espera.
3.	 En el panel trasero de XIO, mantenga pulsado el botón “BT Pai” (BP) 

durante 5 segundos. A continuación, la luz LED situada sobre el 
botón «BT Pair» parpadeará en cian y blanco.

5
SEC

•	 Alternativamente, también lo puede emparejar a través de la app 
KEF Connect. En la aplicación, vaya a la página de configuración 
del ecualizador, siga hasta “Do you have a subwoofer connected?”, 
seleccione “Yes” y, a continuación, “KW2”. A continuación, la luz LED 
situada sobre el botón “BT Pair” parpadeará en cian y blanco.

4.	 Cuando el emparejamiento se haya realizado exitosamente, el 
indicador LED de KW2 se iluminará en color cian fijo. La luz LED de 
XIO se iluminará en cian fijo durante 3 segundos y luego se apagará.

Español
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Indicaciones básicas del LED

Producto Indicador LED Estado

KW2
cian/blanco

Buscar y conectarse a XIO

KW2
cian (parpadea 

lentamente)

Buscando y conectando a un XIO 
previamente conectado

KW2
cian (sólido)

Conectado a XIO

KW2
cian/ámbar

Inicio de la actualización del 
firmware

KW2
cian/verde/magenta/

blanco

La actualización del firmware 
está en curso (no apague el 
subwoofer ni XIO)
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Producto Indicador LED Estado

XIO
cian/blanco

Transmitiendo y permitiendo el 
emparejamiento de nuevos KW2

XIO
cian (parpadea 

lentamente)

Transmitiendo y conectando a un 
KW2 previamente emparejado

XIO
cian (fijo por 3 

segundos)

KW2 se emparejó exitosamente
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PREGUNTAS FRECUENTES
1. ¿Cómo reiniciar el KW2?
•	 Mantenga pulsado el botón de emparejamiento (PA) del KW2 hasta 

que el indicador LED parpadee en ámbar.

5
SEC

2. ¿Cómo añadir otros KW2?
1.	 Pulse dos veces el botón “BT PAIR” (BP) en el panel trasero de XIO. La 

luz LED situada sobre el botón parpadeará en cian y blanco.

×2

2.	 Cuando el emparejamiento se haya realizado exitosamente, el 
indicador LED de KW2 se iluminará en color cian fijo. La luz LED de 
XIO se iluminará en cian fijo durante 3 segundos y luego se apagará.
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3. ¿Qué significan estas indicaciones LED?

Luz LED XIO 
“BT Pair”

Indicador 
LED KW2

Estado Solución

Apagada
cian/

blanco

El KW2 está 
buscando 
un nuevo 
transmisor 
inalámbrico.

Asegúrese de que XIO 
esté encendido y no en 
modo de espera.
Si el transmisor 
inalámbrico está 
apagado:
•	 Mantenga pulsado 

el botón “BT Pair” 
durante 5 segundos en 
XIO. La luz LED situada 
sobre el botón en XIO 
parpadeará entonces 
en cian y blanco.

Si el transmisor 
inalámbrico está 
encendido:
•	 Pulse dos veces el 

botón “BT Pair” en XIO.  
La luz LED situada 
sobre el botón en XIO 
parpadeará entonces 
en cian y blanco.
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Luz LED XIO 
“BT Pair”

Indicador 
LED KW2

Estado Solución

cian/
blanco

cian 
(parpadea 

lenta-
mente)

KW2 está 
buscando el 
transmisor 
inalámbrico 
previamente 
emparejado.

Mantenga pulsado 
el botón de 
emparejamiento (PA) 
del KW2 hasta que el 
indicador LED parpadee 
en ámbar para reiniciar 
el KW2.

cian/
blanco

rojo 
(parpadea 

rápida-
mente)

El KW2 tiene 
un error y el 
transmisor 
inalámbrico lo 
está buscando.

Si utiliza un subwoofer 
KEF:
1.	 Apague todos 

los dispositivos 
Bluetooth cercanos.

2.	 Ponga el interruptor 
de alimentación del 
subwoofer en OFF 
y, a continuación, 
vuelva a ponerlo 
en ON. 

Si utiliza un subwoofer 
que no sea KEF:
1.	 Apague todos 

los dispositivos 
Bluetooth cercanos.

2.	 Desenchufe y 
vuelve a enchufar 
el cable de 
alimentación 
USB-C. 

cian/ blanco
Apagada El transmisor 

inalámbrico 
está buscando 
al KW2. Pero el 
KW2 no está 
encendido.

Asegúrese de que el 
KW2 esté conectado a la 
corriente.
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Luz LED XIO 
“BT Pair”

Indicador 
LED KW2

Estado Solución

cian (parpa-
dea lenta-

mente)

cian/
blanco

El transmisor 
inalámbrico 
está intentando 
conectarse 
al KW2 
previamente 
emparejado.

Pulse dos veces el botón 
«BT Pair» en XIO. 
•	 La luz LED situada 

sobre el botón en XIO 
parpadeará en cian y 
blanco.

•	 Una vez realizado 
el emparejamiento, 
el indicador LED del 
KW2 se iluminará 
en cian fijo. La luz 
LED situada sobre 
el botón en XIO se 
iluminará en cian fijo 
durante 3 segundos 
y, a continuación, se 
apagará.

cian (fijo por 
3 segundos)

cian/
blanco

El transmisor 
inalámbrico está 
conectado a 
otro KW2.

Pulse dos veces el botón 
«BT Pair» en XIO.
•	 La luz LED situada 

sobre el botón en XIO 
parpadeará en cian y 
blanco.

•	 Una vez realizado 
el emparejamiento, 
el indicador LED del 
KW2 se iluminará 
en cian fijo. La luz 
LED situada sobre 
el botón en XIO se 
iluminará en cian fijo 
durante 3 segundos 
y, a continuación, se 
apagará.
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Luz LED XIO 
“BT Pair”

Indicador 
LED KW2

Estado Solución

rojo (parpa-
dea rápida-

mente)

cian/
blanco

El transmisor 
inalámbrico 
tiene un error y 
el KW2 lo está 
buscando.

1.	 Apague todos 
los dispositivos 
Bluetooth cercanos.

2.	 Ponga el interruptor 
de alimentación de 
XIO en OFF y luego 
en ON de nuevo (no 
en modo de espera). 
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ボックス内
KW2または部品が損傷していないか、欠落がないかどうかを確認して
ください。万が一ある場合は、製品をご使用にならず、販売店にご連絡
ください。

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

光ケーブル（1 m）

3.5 mm AUX - RCA 
ケーブル（1 m）

印刷物

マシンスクリュー
（KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92用）

タッピングネジ
（Kube 8b / 10b / 12b用）

 KW2

USB-C電源ケーブル
（1 m）

M3.0 × 20 mm M4.0 × 42 mm

JP

日本語
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製品概要

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b / 10b / 12b 

トップカバー 

ボトムカバー

AUX/光コンボ3.5mmオーディオ出
力（KEF製以外のサブウーファー用）

USB-C電源ペアリングボタン（PA）

LEDインジケータ

Kube 8b / 10b / 12b 
用取り付け穴

KC62 / KF92 / Kube 
MIE / KC92 用取り付

け穴

占有音声出力（KEF製 
サブウーファー*用）



73

配置
KW2は、Wi-Fiルーター、Bluetooth機器、ワイヤレススピーカーなどの
ワイヤレス送信機器から30 cm以上離して設置し、信号の干渉を防い
でください。

準備
•	 サブウーファーの電源プラグを差し込み、電源スイッチを「O」（オフ）

の位置にして電源を切ります。

最小30 cm
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KEF サブウーファー KC62 / KF92 /Kube MIE / KC92 
への接続
1.	トップカバーを上方にスライドさせ、取り付け穴を露出させ、ボト

ムカバーをそっと外し、占有オーディオ出力を露出させます。

2.	占有オーディオ出力をサブウーファーの拡張ポート（E）に差し込
みます。 

•	 重要：出力のピンが正しく挿入され、ペアリングボタン（PA）が上向き
であることを確認してください。

注：ペアリングボタン
（PA）は上向きでなけ

ればなりません。
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3.	ドライバーを使い、取り付け穴のネジを締めます。 
•	 重要：損傷を避けるため、電動ドライバーは絶対に使用しないでく

ださい。

4.	トップカバーをスライドさせて元の位置に戻します。
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KEFサブウーファーKube 8b/10b/12bへの接続
1.	ドライバーでサブウーファーから元のネジを外します。

2.	トップカバーを上方にスライドさせ、取り付けホールを露出さ
せ、ボトムカバーを静かに外し、占有オーディオ出力を露出させ
ます。

3.	占有オーディオ出力をサブウーファーの拡張ポート（E）に差し込
みます。 

•	 重要：出力のピンが正しく挿入され、ペアリングボタン（PA）が上向き
であることを確認してください。

注：ペアリングボタン
（PA）は上向きでなけ

ればなりません。
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4.	ドライバーで、取り付け穴のタッピングねじを締めます。 
•	 重要：損傷を避けるため、電動ドライバーは絶対に使用しないでく

ださい。

5.	トップカバーをスライドさせて元の位置に戻します。
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KEFサブウーファーの設定
1.	サブウーファーのLFEモードを有効にします。

KC62 / KF92 / Kube 8b / 
10b / 12b KC92 / Kube MIE

2.	サブウーファーの電源スイッチを「I」（オン）の位置にセットしま
す。

•	 KW2のLEDインジケータが青緑色と白色に点滅するはずです。
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アナログ入力のあるKEF製以外のサブウーファーと
の接続
1.	KW2とサブウーファーを3.5mm-RCAオーディオケーブルまたは光

ケーブルで接続してください。
2.	USB-C電源ケーブルをUSB-C電源に接続します。 

LINE IN2. 1.

USB-C

または

OPT

USB-C

2. 1.

•	 KW2のLEDインジケータが青緑色と白色に点滅するはずです。

3.	サブウーファーの電源を入れます。
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XIOとのペアリング
1.	サブウーファーの電源が入り、KW2のLEDインジケーターが青緑

色と白色に点滅していることを確認してください。

2.	XIOの電源が入っており、スタンバイモードになっていないことを
確認します。

3.	XIOのバックパネルで「BT Pair」ボタン（BP）を5秒間長押ししま
す。「BT Pair」ボタンの上のLEDライトが青緑色と白色に点滅しま
す。

5
SEC

•	 また、KEFコネクトアプリからペアリングすることもできます。アプリ
でEQ設定ページに移動し、「Do you have a subwoofer connected？」 
に移動して「Yes」を選択し、「KW2」を選択します。「BT Pair」ボタンの
上のLEDライトが青緑色と白色に点滅します。

4.	ペアリングが成功すると、KW2のLEDインジケータが青緑色に点
灯します。XIOのLEDライトが3秒間青緑色に点灯し、その後消灯
します。
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基本的なLED表示

製品 LEDインジケータ ステータス
KW2

青緑色/白色
XIOを検索して接続しています

KW2
青緑色（ゆっくり点

滅）

以前に接続されたXIOを検索し
て接続しています

KW2
青緑色（点灯）

XIOに接続しました

KW2
青緑色/黄色

ファームウェア・アップデートを
開始しています

KW2
青緑色/緑色/赤紫

色/白色

ファームウェアをアップデートし
ています（サブウーファーとXIO
の電源を切らないでください）



82

製品 LEDインジケータ ステータス
XIO

青緑色/白色
ブロードキャストを行い、新し
いKW2のペアリングを許可して
います

XIO
青緑色（ゆっくり点

滅）

ブロードキャストを行い、以前に
ペアリングされたKW2に接続し
ています

XIO
青緑色（3秒間点灯）

KW2のペアリングに成功しま
した
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よくある質問
1.KW2をリセットするには？
•	 LEDインジケータが黄色に点滅するまで、KW2のペアリングボタン

（PA）を押し続けます。

5
SEC

2.別のKW2を追加するには？
1.	XIOの背面パネルにある「BT PAIR」ボタン（BP）を2度押しします。

ボタンの上のLEDライトが青緑色と白色に点滅します。

×2

2.	ペアリングが成功すると、KW2のLEDインジケータが青緑色に点
灯します。XIOのLEDライトが3秒間青緑色に点灯し、その後消灯
します。
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3.LED表示は何を意味していますか？

XIO「BT 
Pair」LED

ライト

KW2 LED
インジケ
ーター

ステータス 解決策

オフ
青緑色/

白色

KW2は新しいワ
イヤレストラン
スミッターを探
しています。

XIOの電源が入っており、
スタンバイモードになっ
ていないことを確認して
ください。
ワイヤレストランスミッ
ターがオフの場合：
•	 XIOの「BT Pair」ボタ

ンを5秒間長押ししま
す。XIOのボタンの上
にあるLEDライトが青
緑色と白色に点滅し
ます。

ワイヤレストランスミッ
ターがオンになってい
る場合：
•	 XIOの「BT Pair」ボタン

を2度押しします。  
XIOのボタンの上にあ
るLEDライトが青緑色
と白色に点滅します。

青緑色/
白色

青緑色 
（ゆっく
り点滅）

KW2は以前にペ
アリングされた
ワイヤレストラ
ンスミッターを
探しています。

LEDインジケータが黄色
に点滅するまでKW2の
ペアリングボタン（PA）を
押し続け、KW2をリセット
します。
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XIO「BT 
Pair」LED

ライト

KW2 LED
インジケ
ーター

ステータス 解決策

青緑色/
白色

赤 
（素早く

点滅）

KW2にエラーが
発生し、ワイヤ
レストランスミ
ッターがそれを
探しています。

KEF製サブウーファーを
使用する場合：
1.	近くにあるすべての

Bluetoothデバイス
をオフにします。

2.	サブウーファーの電
源スイッチをオフ
にし、再度オンにし
ます。 

KEF製以外のサブウーフ
ァーを使用する場合：
1.	近くにあるすべての

Bluetoothデバイス
をオフにします。

2.	USB-C電源ケーブ
ルを抜き差ししま
す。 

青緑色/
白色

オフ ワイヤレストラ
ンスミッター
はKW2を探し
ています。しか
し、KW2には
電源がありま
せん。

KW2が電源に接続され
ていることを確認します。
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XIO「BT 
Pair」LED

ライト

KW2 LED
インジケ
ーター

ステータス 解決策

青緑色 
（ゆっくり

点滅）

青緑色/
白色

ワイヤレストラ
ンスミッターは、
以前にペアリン
グされたKW2に
接続しようとし
ています。

XIOの「BT Pair」ボタンを
2度押しします。 
•	 XIOのボタンの上の

LEDライトが青緑色と
白色に点滅します。

•	 ペアリングに成功する
と、KW2のLEDインジ
ケータが青緑色に点
灯します。XIOのボタン
の上のLEDライトが3
秒間青緑色に点灯し、
その後消灯します。

青緑色 
（3秒間

点灯）

青緑色/
白色

ワイヤレストラ
ンスミッター
は別のKW2に
接続されてい
ます。

XIOの「BT Pair」ボタンを
2度押しします。
•	 XIOのボタンの上の

LEDライトが青緑色と
白色に点滅します。

•	 ペアリングに成功する
と、KW2のLEDインジ
ケータが青緑色に点
灯します。XIOのボタン
の上のLEDライトが3
秒間青緑色に点灯し、
その後消灯します。

赤 
（素早く

点滅）

青緑色/
白色

ワイヤレストラ
ンスミッター
にエラーが発
生し、KW2がそ
れを探してい
ます。

1.	近くにあるすべての
Bluetoothデバイス
をオフにします。

2.	XIOの電源スイッチ
をオフにし、再度オ
ンにします（スタン
バイモードではな
い）。 
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包装箱内容物
检查 KW2 或任意部件是否损坏或缺失。如有损坏或缺失，请勿使用
本产品并联系零售商。

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

光缆 (1 m)

3.5 mm AUX 转 
RCA 线 (1 m)

印刷材料

机械螺丝
（用于 KC62 / KF92 / Kube MIE / 

KC92）

自攻螺丝
（用于 Kube 8b/10b/12b）

 KW2

USB-C 电源线 
(1 m)

M3.0 × 20 mm M4.0 × 42 mm

CHI-S

简体中文
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产品概览

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b/10b/12b 

顶盖 

底盖

复合式 AUX/光纤 3.5 mm 音频输出
端口（用于非 KEF 超重低音扬声器）

USB-C 电源配对按钮 (PA)

LED 指示灯

Kube 
8b/10b/12b 的

安装孔

KC62 / KF92 / Kube 
MIE / KC92 的安装孔

专用音频输出端口（用于 
KEF 超重低音扬声器*）
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放置
确保 KW2 与 Wi-Fi 路由器、蓝牙设备和无线扬声器等无线发射设备
之间保持至少 30 cm 的距离，以防产生潜在的信号干扰。

准备工作
•	 将超重低音扬声器接通电源，将电源开关拨至“O”（关）位置，

关闭设备。

至少 30 cm
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连接 KEF 超重低音扬声器 KC62 / KF92 /Kube 
MIE / KC92
1.	上滑顶盖，露出安装孔，然后轻轻取下底盖，露出专用音频输

出端口。

2.	将专用音频输出端口插入超重低音扬声器的扩展端口 (E)。 
•	 重要：确保输出端口的插针正确插入，同时配对按钮 (PA) 朝上。

注意：配对按钮 (PA) 
必须朝上
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3.	使用螺丝刀拧紧安装孔中的机械螺丝。 
•	 重要：切勿使用电动螺丝刀，以免造成损坏。

4.	将顶盖滑回原位。
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连接 KEF 超重低音扬声器 Kube 8b/10b/12b
1.	使用螺丝刀取下超重低音扬声器上的原装螺丝。

2.	上滑顶盖，露出安装孔，然后轻轻取下底盖，露出专用音频输
出端口。

3.	将专用音频输出端口插入超重低音扬声器的扩展端口 (E)。 
•	 重要：确保输出端口的插针正确插入，同时配对按钮 (PA) 朝上。

注意：配对按钮 (PA) 
必须朝上
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4.	使用螺丝刀拧紧安装孔中的自攻螺丝。 
•	 重要：切勿使用电动螺丝刀，以免造成损坏。

5.	将顶盖滑回原位。
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KEF 超重低音扬声器设置
1.	启用超重低音扬声器的 LFE 模式。

KC62 / KF92 /  
Kube 8b/10b/12b

KC92 / Kube MIE

2.	将超重低音扬声器的电源开关拨至“I”（开）位置。

•	 KW2 的 LED 指示灯应闪烁蓝绿色和白色。
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通过模拟输入端口连接非 KEF 超重低音扬声器
1.	使用 3.5 mm 转 RCA 音频线或光缆连接 KW2 和超重低音扬声

器。
2.	将 USB-C 电源线连接到 USB-C 电源。 

LINE IN2. 1.

USB-C

或

OPT

USB-C

2. 1.

•	 KW2 的 LED 指示灯应闪烁蓝绿色和白色。

3.	打开超重低音扬声器。
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与 XIO 配对
1.	确保超重低音扬声器已接通电源，且 KW2 的 LED 指示灯闪烁

蓝绿色和白色。

2.	确保 XIO 已接通电源，且未处于待机模式
3.	在 XIO 的后面板上，按住“BT 配对”按钮 (BP) 5 秒钟。然

后“BT 配对”按钮上方的 LED 灯将闪烁蓝绿色和白色。

5
SEC

•	 此外，还可以通过 KEF Connect 应用程序进行配对。在应用程序
中，进入均衡器设置页面，导航至“Do you have a subwoofer 
connected？”，选择“Yes”，然后选择“KW2”。然后“BT 
配对”按钮上方的 LED 灯将闪烁蓝绿色和白色。

4.	配对成功后，KW2 的 LED 指示灯将变为蓝绿色常亮。XIO 的 
LED 灯将变为蓝绿色常亮，持续 3 秒钟后熄灭。
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基本的 LED 指示

产品 LED 指示灯 状态

KW2
蓝绿色/白色

正在搜索和连接 XIO

KW2
蓝绿色（缓慢闪烁）

正在搜索和连接以前连接过
的 XIO

KW2
蓝绿色（常亮）

已连接 XIO

KW2
蓝绿色/琥珀色

正在启动固件更新

KW2
蓝绿色/绿色/ 
洋红色/白色

正在进行固件更新（请勿关闭
超重低音扬声器和 XIO）
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产品 LED 指示灯 状态

XIO
蓝绿色/白色

正在广播和允许新的 KW2 配对

XIO
蓝绿色（缓慢闪烁）

正在广播和连接以前配对过的 
KW2

XIO
蓝绿色（常亮，持续 

3 秒钟）

KW2 配对成功
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常见问题与解答
1.如何重置 KW2？
•	 按住 KW2 上的配对按钮 (PA)，直到 LED 指示灯闪烁琥珀色。

5
SEC

2.如何添加额外的 KW2？
1.	连按两次 XIO 后面板上的“BT 配对”按钮 (BP)。按钮上方的 

LED 灯将闪烁蓝绿色和白色。

×2

2.	配对成功后，KW2 的 LED 指示灯将变为蓝绿色常亮。XIO 的 
LED 灯将变为蓝绿色常亮，持续 3 秒钟后熄灭。
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3.这些 LED 灯指示什么信息？

XIO 
“BT Pair” 

LED 灯

KW2 
LED  

指示灯

状态 解决办法

熄灭
蓝绿色/

白色

KW2 正在搜
索新的无线
发射器。

确保 XIO 已接通电源，
且未处于待机模式。
如果无线发射器已关
闭：
•	 按住 XIO 上的“BT 

配对”按钮 5 秒钟。
然后 XIO 上按钮上方
的 LED 灯将闪烁蓝绿
色和白色。

如果无线发射器已打
开：
•	 连按两次 XIO 上

的“BT 配对”按钮。  
然后 XIO 上按钮上方
的 LED 灯将闪烁蓝绿
色和白色。

蓝绿色/白色 蓝绿色 
(缓慢闪

烁）

KW2 正在搜
索以前配对
过的无线发
射器。

按住 KW2 上的配对按
钮 (PA)，直到 LED 指示
灯闪烁琥珀色，从而重
置 KW2。
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XIO 
“BT Pair” 

LED 灯

KW2 
LED  

指示灯

状态 解决办法

蓝绿色/白色 红色 
(快速闪

烁）

KW2 出现错
误，无线发
射器正在搜
索。

如果使用 KEF 超重低音
扬声器：
1.	关闭附近所有蓝牙

设备。
2.	将超重低音扬声器

电源开关拨至“
关”，然后再次打
开。 

如果使用非 KEF 超重低
音扬声器：
1.	关闭附近所有蓝牙

设备。
2.	拔下 USB-C 电源

线，然后重新插
入。 

蓝绿色/白色
熄灭 无线发射器

正在搜索 
KW2。但 
KW2 未通
电。

确保 KW2 已连接电
源。

蓝绿色 
(缓慢闪烁）

蓝绿色/
白色

无线发射器
正在尝试连
接以前配对
过的 KW2。

连按两次 XIO 上的“BT 
配对”按钮。 
•	 XIO 上按钮上方的 

LED 灯将闪烁蓝绿色
和白色。

•	 配对成功后，KW2 的 
LED 指示灯将变为蓝
绿色常亮。XIO 上按
钮上方的 LED 灯将变
为蓝绿色常亮，持续 
3 秒钟后熄灭。
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XIO 
“BT Pair” 

LED 灯

KW2 
LED  

指示灯

状态 解决办法

蓝绿色 
(常亮，持续 

3 秒钟）

蓝绿色/
白色

无线发射器
已连接到另
一个 KW2。

连按两次 XIO 上的“BT 
配对”按钮。
•	 XIO 上按钮上方的 

LED 灯将闪烁蓝绿色
和白色。

•	 配对成功后，KW2 的 
LED 指示灯将变为蓝
绿色常亮。XIO 上按
钮上方的 LED 灯将变
为蓝绿色常亮，持续 
3 秒钟后熄灭。

红色 
(快速闪烁）

蓝绿色/
白色

无线发射
器出现错
误，KW2 正
在搜索。

1.	关闭附近所有蓝牙
设备。

2.	将 XIO 的电源开关
拨至“关”，然后
再拨至“开”（非
待机模式）。 
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包裝箱內容物
檢查 KW2 或任意零部件是否損壞或缺失。如有損壞或缺失，請勿使
用本產品並聯絡零售商。

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

光纖電纜 (1 m)

3.5 mm AUX 轉 
RCA 電纜（1 米）

印刷材料

機械螺釘
（適用於 KC62 / KF92 / Kube MIE / 

KC92）

自攻螺釘
（適用於 Kube 8b / 10b / 

12b）

 KW2

USB-C 電源線 
(1 m)

M3.0 × 20 mm M4.0 × 42 mm

CHI-T

繁體中文
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產品概述

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b / 10b / 12b 

頂部蓋板 

底蓋

AUX/光纖混合 3.5 mm 輸出口 
（適用於非 KEF 超低音揚聲器）

USB-C 電源配對按鈕 (PA)

LED 指示燈

適用於 Kube 8b / 
10b / 12b 的安裝孔

KC62 / KF92 /  
Kube MIE / KC92  

的安裝孔

專用音訊輸出口 
（適用於 KEF 超低音揚
聲器*）
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放置
保證 KW2 與 Wi-Fi 路由器、藍牙裝置和無線揚聲器等無線發射裝置
保持至少 30 cm 的距離，以防止潛在的訊號干擾。

準備就緒
•	 接通超低音揚聲器的電源，將電源開關設定至「O」（關閉）位

置，將其關閉。

最低 30 cm
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連線至 KEF 超低音揚聲器 KC62 / KF92 / 
Kube MIE / KC92
1.	向上滑動頂蓋，露出安裝孔，然後輕力取下底蓋，露出專用音

訊輸出口。

2.	將專用音訊輸出口插入超低音揚聲器的擴展端口 (E)。 
•	 重要事項：保證輸出插針正確插入，配對按鈕 (PA)朝上。

注意：配對按鈕 (PA)  
必須朝上
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3.	用螺絲批擰緊安裝孔中的機械螺絲。 
•	 重要事項：切勿使用電動螺絲批，以免造成損壞。

4.	將頂蓋滑動回原位。
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連線至 KEF 超低音揚聲器 Kube 8b/10b/12b
1.	用螺絲批鬆開超低音揚聲器上原有的螺絲。

2.	向上滑動頂蓋，露出安裝孔，然後輕力取下底蓋，露出專用音
訊輸出口。

3.	將專用音訊輸出口插入超低音揚聲器的擴展端口 (E)。 
•	 重要事項：保證輸出插針正確插入，配對按鈕 (PA)朝上。

注意：配對按鈕 (PA)  
必須朝上
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4.	用螺絲批擰緊安裝孔中的自攻螺絲。 
•	 重要事項：切勿使用電動螺絲批，以免造成損壞。

5.	將頂蓋滑動回原位。
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KEF 超低音揚聲器設定
1.	啟用超低音揚聲器的 LFE 模式。

KC62 / KF92 /  
Kube 8b / 10b / 12b

KC92 / Kube MIE

2.	將超低音揚聲器電源開關撥至「I」（開啟）位置。

•	 KW2 的 LED 指示燈應閃爍青色和白色。
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使用模擬輸入連接非 KEF 超低音揚聲器
1.	用 3.5 mm 轉 RCA 音訊纜線或光纖線連接 KW2 和超低音揚聲

器。
2.	將 USB-C 電源線連接至 USB-C 電源。 

LINE IN2. 1.

USB-C

或

OPT

USB-C

2. 1.

•	 KW2 的 LED 指示燈應閃爍青色和白色。

3.	開啟超低音揚聲器電源。
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與 XIO 配對
1.	保證超低音揚聲器已接通電源，且 KW2 的 LED 指示燈閃爍青

色和白色。

2.	保證 XIO 已接通電源，且未處於備用模式
3.	在 XIO 的背板上，按住「BT 配對」 按鈕 (BP) 5 秒鐘。隨後，

「BT 配對」按鈕上方的 LED 燈將閃爍青色和白色。

5
SEC

•	 此外，您也可以使用 KEF Connect 應用程式配對。在應用程式
中，進入等化器設定頁面，導航至「Do you have a subwoofer 
connected？」，選擇「Yes」，然後選擇「KW2」。隨後，「BT 
配對」按鈕上方的 LED 燈將閃爍青色和白色。

4.	配對成功後，KW2 的 LED 指示燈將變為常亮青色。XIO 的 LED 
燈將變為常亮青色，持續 3 秒鐘後熄滅。
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基本 LED 指示

產品 LED 指示燈 狀態

KW2
青色/白色

搜尋並連接 XIO

KW2
青色（緩慢閃爍）

搜尋並連接先前連接的 XIO

KW2
青色（常亮）

與 XIO 連線

KW2
青色/黃色

啟動固件更新

KW2
青色/綠色/洋紅色/

白色

固件更新正在進行（請勿關閉
超低音揚聲器和 XIO）
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產品 LED 指示燈 狀態

XIO
青色/白色

廣播並允許新的 KW2 配對

XIO
青色（緩慢閃爍）

廣播和連接先前配對的 KW2

XIO
青色（常亮，持續 

3 秒）

KW2 配對成功
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常見問題與解答
1.如何重設 KW2？
•	 按住 KW2 上的配對按鈕 (PA)，直至 LED 指示燈閃爍黃色。

5
SEC

2.如何加入額外的 KW2？
1.	按兩下 XIO 後板上的「BT 配對」按鈕（BP）。按鈕上方的 LED 

燈將閃爍青色和白色。

×2

2.	配對成功後，KW2 的 LED 指示燈將變為常亮青色。XIO 的 LED 
燈將變為常亮青色，持續 3 秒鐘後熄滅。
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3.這些 LED 指示燈意味著什麼？

XIO 
「BT Pair」

LED 燈

KW2 
LED 指
示燈

狀態 解決方案

關
青色/白

色

KW2 正在尋
找新的無線發
射器。

保證 XIO 已接通電源，
且未處於備用模式。
若已關閉無線發射器：
•	 按住 XIO 上的「BT 配

對」按鈕 5 秒鐘。然
後，XIO 按鈕上方的 
LED 燈將閃爍青色和
白色。

若無線發射器已打開：
•	 按兩下 XIO 上的「BT 

配對」按鈕。  
然後，XIO 按鈕上方
的 LED 燈將閃爍青色
和白色。

青色/白色 青色 
(緩慢閃

爍)

KW2 正在搜
尋之前配對
的無線發射
器。

按住 KW2 上的配對按
鈕 (PA)，直至 LED 指
示燈閃爍黃色，重設 
KW2。
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XIO 
「BT Pair」

LED 燈

KW2 
LED 指
示燈

狀態 解決方案

青色/白色 紅色 
(快速閃

爍)

KW2 出錯，
無線發射器正
在搜尋。

若使用 KEF 超低音揚
聲器：
1.	關閉附近所有藍牙

設備。
2.	將超低音揚聲器電

源開關設定為關
閉，然後再次打
開。 

若使用非 KEF 超低音揚
聲器：
1.	關閉附近所有藍牙

設備。
2.	拔出 USB-C 電源

線，然後重新插
入。 

青色/白色
關 無線發射器正

在搜尋 KW2
。然而 KW2 
無動力。

保證 KW2 已連接電源。

青色 
(緩慢閃爍)

青色/白
色

無線發射器正
在嘗試連接
之前配對的 
KW2。

按兩下 XIO 上的「BT 配
對」按鈕。 
•	 XIO 按鈕上方的 LED 

燈將閃爍青色和白
色。

•	 配對成功後，KW2 的 
LED 指示燈將變為常
亮青色。XIO 按鈕上
方的 LED 燈將變成常
亮青色，持續 3 秒鐘
後熄滅。
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XIO 
「BT Pair」

LED 燈

KW2 
LED 指
示燈

狀態 解決方案

青色 
(常亮，持續 

3 秒)

青色/ 
白色

無線發射器連
接至另一個 
KW2。

按兩下 XIO 上的「BT 配
對」按鈕。
•	 XIO 按鈕上方的 LED 

燈將閃爍青色和白
色。

•	 配對成功後，KW2 的 
LED 指示燈將變為常
亮青色。XIO 按鈕上
方的 LED 燈將變成常
亮青色，持續 3 秒鐘
後熄滅。

紅色 
(快速閃爍)

青色/ 
白色

無線發射器出
錯，KW2 正
在查找。

1.	關閉附近所有藍牙
設備。

2.	將 XIO 的電源開關
撥至 OFF(關}，然
後再撥至 ON(開) 
(非待機模式)。 
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상자 내부
KW2 또는 부품의 손상 또는 누락 여부를 확인하십시오. 해당하는 
경우 제품을 사용하지 마시고 소매점에 문의하십시오.

×1×2

×1

×1 ×1

×1 ×1 Quick Start Guide

KW2 RX Receiver

광 케이블(1m)

3.5mm AUX-RCA 
케이블(1m)

인쇄물

기계 나사
(KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92용)

탭핑 나사
(Kube 8b / 10b / 12b용)

 KW2

USB-C 전원 
케이블(1m)

M3.0 × 20 mm M4.0 × 42 mm

KO

한국어
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제품 개요

*KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 / Kube 8b / 10b / 12b 

상단 커버 

하단 커버

AUX/광(Optical) 콤보 3.5mm 오디오 
출력(KEF가 아닌 서브우퍼 전용)

USB-C 전원 공급 장치페어링 버튼(PA)

LED 표시등

Kube 8b / 10b / 12b
용 설치 홀

KC62 / KF92 / Kube 
MIE / KC92용 설치 홀

전용 오디오 출력  
(KEF 서브우퍼용*)
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배치
KW2는 Wi-Fi 라우터, Bluetooth 기기, 무선 스피커 등 무선 송신 
장치로부터 최소 30cm 이상 떨어진 곳에 배치해 신호 간섭을 
방지해야 합니다.

준비 단계
•	 서브우퍼의 전원을 연결하고 전원 스위치를 “O”(꺼짐) 위치로 

돌려 전원을 끄십시오.

최소 30 cm
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KEF 서브우퍼 KC62 / KF92 / Kube MIE / KC92 
연결
1.	설치 홀과 전용 오디오 출력부를 노출시키기 위해 상단 커버를 

위로 밀어 올리고 하단 커버를 천천히 분리합니다.

2.	해당 전용 오디오 출력을 서브우퍼의 확장 포트(E)에 
연결하십시오. 

•	 중요: 출력부의 핀이 올바르게 삽입되었는지 확인하고, 페어링 
버튼(PA)이 위쪽을 향하고 있는지 확인하십시오.

참고: 페어링 버튼
(PA)은 위쪽을 향해야 

합니다.
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3.	드라이버를 이용해 설치 홀에 기계 나사를 조여 고정하십시오. 
•	 중요: 제품 손상을 방지하기 위해 전동 드라이버 사용은 금지되어 

있습니다.

4.	상단 커버를 원래의 위치로 다시 밀어 넣으십시오.
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KEF 서브우퍼 Kube 8b/10b/12b 연결
1.	드라이버를 사용하여 서브우퍼의 기존 나사를 분리하십시오

2.	설치 홀을 확인하기 위해 상단 커버를 위로 밀어 올리고, 
하단 커버는 천천히 분리하여 전용 오디오 출력부를 
노출시키십시오.

3.	해당 전용 오디오 출력을 서브우퍼의 확장 포트(E)에 
연결하십시오. 

•	 중요: 출력부의 핀이 올바르게 삽입되었는지 확인하고, 페어링 
버튼(PA)이 위쪽을 향하고 있는지 확인하십시오.

참고: 페어링 버튼
(PA)은 위쪽을 향해야 

합니다.
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4.	설치 홀에 탭핑 나사를 드라이버로 단단히 조여 주십시오. 
•	 중요: 제품 손상을 방지하기 위해 전동 드라이버 사용은 금지되어 

있습니다.

5.	상단 커버를 원래의 위치로 다시 밀어 넣으십시오.
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KEF 서브우퍼 설정
1.	서브우퍼의 LFE 모드를 켜십시오.

KC62 / KF92 /  
Kube 8b / 10b / 12b

KC92 / Kube MIE

2.	전원 스위치를 “I”(켜짐) 위치로 전환하십시오.

•	 KW2의 LED 표시등이 청록색과 흰색으로 번갈아 점멸해야 
합니다.
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아날로그 입력이 가능한 KEF가 아닌 서브우퍼 
연결
1.	3.5mm- RCA 오디오 케이블 또는 광케이블을 사용해 KW2와 

서브우퍼를 연결하십시오.
2.	USB-C 전원 케이블을 USB-C 전원 장치에 연결하십시오. 

LINE IN2. 1.

USB-C

또는

OPT

USB-C

2. 1.

•	 KW2의 LED 표시등이 청록색과 흰색으로 번갈아 점멸해야 
합니다.

3.	서브우퍼의 전원을 켜십시오.
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XIO와 페어링
1.	서브우퍼가 작동 중이며 KW2의 LED가 청록색과 흰색으로 

점멸하는지 확인하십시오.

2.	XIO가 켜져 있고 대기 모드가 아닌 상태인지 확인하십시오.
3.	XIO 뒷면에 있는 “BT 페어” 버튼(BP)을 5초간 눌러 누르십시오. 

“BT 페어” 버튼 위에 있는 LED 표시등이 청록색과 흰색으로 
점멸합니다.

5
SEC

•	 또한 KEF 커넥트 앱을 통해 페어링할 수 있습니다. 앱에서 EQ 
설정 페이지에 접속 후, “Do you have a subwoofer connected?”
에서 “Yes”를 누르고 “KW2”를 선택하십시오. “BT 페어” 버튼 위에 
있는 LED 표시등이 청록색과 흰색으로 점멸합니다.

4.	페어링 성공 시 KW2의 LED가 고정된 청록색으로 바뀝니다. 
XIO의 LED는 3초간 고정된 청록색으로 점등된 후 꺼집니다.
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기본 LED 표시

제품 LED 표시등 상태

KW2

청록색/흰색

XIO 탐색 및 연결

KW2
청록색 (느리게 

점멸)

기존에 연결된 XIO 탐색 및 
연결 중

KW2
청록색(고정)

XIO 연결 완료

KW2
청록색/주황색

펌웨어 업데이트 시작

KW2

청록색/녹색/
분홍색/흰색

펌웨어 업데이트 진행 중(
서브우퍼와 XIO 전원은 끄지 
마십시오)
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제품 LED 표시등 상태

XIO

청록색/흰색

신규 KW2 페어링 방송 및 허용

XIO
청록색 (느리게 

점멸)

기존 페어링된 KW2 방송 및 
연결됨

XIO
청록색(3초 동안 

고정)

KW2가 정상적으로 페어링됨
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FAQ
1. KW2 초기화 방법은 무엇인가요?
•	 KW2 페어링 버튼(PA)을 LED가 주황색으로 점멸할 때까지 눌러 

유지하세요.

5
SEC

2. KW2를 추가하는 방법은 무엇인가요?
1.	XIO 뒷면에 있는 “BT 페어” 버튼(BP)을 두 번 누르십시오. 버튼 

위 LED가 청록색과 흰색으로 점멸합니다.

×2

2.	페어링 성공 시 KW2의 LED가 고정된 청록색으로 바뀝니다. 
XIO의 LED는 3초간 고정된 청록색으로 점등된 후 꺼집니다.
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3. 이러한 LED 표시의 의미는 무엇인가요?

XIO  
“BT Pair” 
LED 불빛

KW2 
LED 

표시등

상태 솔루션

꺼짐

청록색/
흰색

KW2가 새로운 
무선 송신기를 
탐색합니다.

XIO가 켜져 있고 
대기 모드가 아닌지 
확인하십시오.
무선 송신기가 꺼져 
있을 경우:
•	 XIO의 “BT 페어” 

버튼을 5초간 
누르십시오. XIO 버튼 
위 LED가 청록색과 
흰색으로 점멸합니다.

무선 송신기가 켜져 
있는 경우:
•	 XIO의 “BT 페어” 

버튼을 두 번 
누르십시오.  
XIO 버튼 위 LED가 
청록색과 흰색으로 
점멸합니다.

청록색/
흰색

청록색  
(느리게 
점멸)

KW2가 이전에 
페어링된 무선 
송신기를 탐색 
중입니다.

KW2를 재설정하려면 
페어링 버튼(PA)을 LED
가 주황색으로 점멸할 
때까지 누르십시오.
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XIO  
“BT Pair” 
LED 불빛

KW2 
LED 

표시등

상태 솔루션

청록색/
흰색

빨간색  
(빠르게 
점멸)

KW2 오류로 
무선 송신기가 
KW2를 검색 
중입니다.

KEF 서브우퍼 사용 시:
1.	모든 블루투스 

기기를 끄십시오.
2.	서브우퍼 전원 

스위치를 끈 후 
다시 켜십시오. 

KEF가 아닌 서브우퍼 
사용 시:
1.	모든 블루투스 

기기를 끄십시오.
2.	USB-C 전원 

케이블을 분리한 
후 재연결하십시오. 

청록색/
흰색

꺼짐 무선 송신기가 
KW2를 검색 
중입니다. 
하지만 KW2
가 전원이 꺼져 
있습니다.

KW2 전원 연결 상태를 
확인하십시오.

청록색  
(느리게 
점멸)

청록색/
흰색

무선 송신기가 
이전에 
페어링했던 
KW2에 연결을 
시도합니다.

XIO의 “BT 페어” 버튼을 
두 번 누르십시오. 
•	 XIO 버튼 위 LED가 

청록색과 흰색으로 
점멸합니다.

•	 페어링 성공 시 
KW2 LED 표시등이 
고정된 청록색으로 
바뀝니다. XIO 버튼 
위 LED는 3초간 
고정된 청록색으로 
유지되었다가 
꺼집니다.
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XIO  
“BT Pair” 
LED 불빛

KW2 
LED 

표시등

상태 솔루션

청록색 
(3초 동안 

고정)

청록색/
흰색

무선 송신기가 
다른 KW2 
기기와 
연결되어 
있습니다

XIO의 “BT 페어” 버튼을 
두 번 누르십시오.
•	 XIO 버튼 위 LED가 

청록색과 흰색으로 
점멸합니다.

•	 페어링 성공 시 
KW2 LED 표시등이 
고정된 청록색으로 
바뀝니다. XIO 버튼 
위 LED는 3초간 
고정된 청록색으로 
유지되었다가 
꺼집니다.

빨간색  
(빠르게 
점멸)

청록색/
흰색

무선 송신기에 
문제가 있어 
KW2가 이를 
찾고 있습니다.

1.	모든 블루투스 
기기를 끄십시오.

2.	XIO 전원 스위치를 
끈 다음 다시 
켜세요 (대기 모드 
아님). 



For more support, please visit:
Für weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an unsere 

Internetseite:
Si vous avez besoin d’aide, consultez :

Si necesita más ayuda, visite:
その他のサポートについては、こちらのウェブサイトをご覧ください :

如需更多支持，请访问 :
如需更多支援，請訪問 :

추후 지원이 필요한 경우 다음 사이트를 방문해 주십시오:

kef.com

http://kef.com

